
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

Zespół	 tłumaczy	 Biblii,	 krótko	 po	 tym,	 jak	 ustali	 nowy	 alfabet,	 zaczyna	 od	
pisania	 prostych	 historii,	 które	 wszyscy	 już	 znają.	 Tłumacze	 od	 razu	 uczą	
mieszkańców	czytać.	Następnie	tłumaczą	proste	wersety	Biblijne,	zazwyczaj	
z	 Ewangelii	 Łukasza.	Uczenie	 ludzi	 czytania	na	 samym	początku	 rozwiązuje	
wiele	problemów	tłumaczeniowych.	

Spróbuj	 nauczyć	 się	 czytać	 w	 zupełnie	 nowy	 sposób.	 Poniżej	
zamieszczony	jest	werset	z	polskiej	Biblii.	Co	jest	w	nim	nietypowego? 
 

Spróbuj	znaleźć	sposób	na	przeczytanie	go.	

.eizdęb ćyż keiwołzc mebelhc mymas eiN :onasipaN 
:łaizdeiwopdo um suzeJ A 

4:4 zsakuŁ	

A	teraz	poszukaj	w	swojej	Biblii	werset	z	Ewangelii	wg	Łukasza	4:4	
i	sprawdź,	czy	dobrze	go	odczytałeś.	Zapisz	werset	poniżej:	
(werset	użyty	powyżej	zaczerpnięto	z	Biblii	Warszawskiej)	

Konso	
Ludność:	250	000	
Miejsce	zamieszkania:	
Etiopia	
Nowy	Testament:	
Przetłumaczony	2002 
Stary	Testament:	
w	trakcie	tłumaczenia	
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